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betreffende de openbaarheid van de
onderhandelingsprocedure bij het
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(ingediend door de heer Luc Sevenhans)

relative à la publicité de
la procédure négociée dans le cadre

de marchés publics militaires

(déposée par M. Luc Sevenhans)

Selon la réglementation européenne, un État mem-
bre peut, en ce qui concerne la production ou l’ex-
portation d’armes, déroger aux règles de la concur-
rence afin de garantir sa sécurité. L’auteur de la
présente proposition fait observer que dans les pays
voisins cette possibilité est souvent utilisée afin d’at-
tribuer les marchés publics militaires aux entrepri-
ses nationales. Il propose dès lors d’autoriser le mi-
nistre fédéral compétent à attribuer tous les marchés
publics militaires par procédure négociée, sans obli-
gation de publicité du marché au début de la procé-
dure.

Volgens de Europese regelgeving kan een lidstaat
bij de productie of uitvoer van wapens afwijken van
de mededingingsregels om zijn veiligheid te waar-
borgen. De indiener van dit voorstel merkt op dat in
de ons omringende landen deze mogelijkheid vaak
benut wordt om militaire overheidsopdrachten aan
de eigen ondernemingen toe te wijzen. Hij stelt
daarom voor om de bevoegde federale minister toe
te laten alle legeraankopen te gunnen bij wijze van
onderhandelingsprocedure zonder verplichting tot
bekendmaking van de opdracht bij de aanvang van
de procedure.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 296, § 1, aanhef en onder b), van het Verdrag
tot oprichting van de Europese Gemeenschap bepaalt
het volgende:

«1. De bepalingen van dit Verdrag vormen geen be-
letsel voor de volgende regels:

…

b) elke lidstaat kan maatregelen nemen die hij nood-
zakelijk acht voor de bescherming van de wezenlijke
belangen van zijn veiligheid en die betrekking hebben
op de productie van of de handel in wapens, munitie en
oorlogsmateriaal; die maatregelen mogen de
mededingingsverhoudingen op de gemeenschappelijke
markt niet wijzigen voor producten die niet bestemd
zijn voor specifieke militaire doeleinden.».

In de ons omringende landen wordt de door artikel
296, § 1, b), geboden mogelijkheid vaak benut om mili-
taire overheidsopdrachten aan de eigen ondernemin-
gen toe te wijzen.

Onderhavig wetsvoorstel strekt er dan ook toe om
aan artikel 17, § 2, van de overheidsopdrachtenwet
van 24 december 1993 een bepaling toe te voegen die
de bevoegde federale minister toelaat om alle leger-
aankopen te gunnen bij wijze van onderhandelings-
procedure zonder verplichting tot bekendmaking van
de opdracht bij de aanvang van de procedure. Op die
manier worden de belangen van de eigen ondernemin-
gen die in de desbetreffende sector werkzaam zijn,
gevrijwaard zonder dat het algemeen kader van de
wetgeving inzake de overheidsopdrachten behoeft te
worden verlaten.

Omwille van de duidelijkheid verdient het aanbeve-
ling artikel 3, § 3, van de overheidsopdrachtenwet van
24 december 1993 op te heffen teneinde elke dubbel-
zinnigheid omtrent de toepassing van artikel 296, § 1,
b, van het Verdrag tot oprichting van de Europese Ge-
meenschap uit te sluiten.

Luc SEVENHANS (Vlaams Blok)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’article 296, § 1er, phrase liminaire et sous b), du
Traité instituant la Communauté européenne, dispose
que :

«1. Les dispositions du présent traité ne font pas
obstacle aux règles ci-après:

…

b) tout État membre peut prendre les mesures qu’il
estime nécessaires à la protection des intérêts essen-
tiels de sa sécurité et qui se rapportent à la production
ou au commerce d’armes, de munitions et de matériel
de guerre; ces mesures ne doivent pas altérer les con-
ditions de la concurrence dans le marché commun en
ce qui concerne les produits non destinés à des fins
spécifiquement militaires.».

Dans les pays voisins, la possibilité offerte par l’ar-
ticle 296, § 1er, b), est souvent utilisée pour attribuer
des marchés publics militaires aux entreprises natio-
nales.

La présente proposition de loi a dès lors pour objet
d’ajouter à l’article 17, § 2, de la loi du 24 décembre
1993 relative aux marchés publics une disposition qui
autorise le ministre fédéral compétent à attribuer tous
les marchés militaires par voie de procédure négociée,
sans obligation de publication du marché au début de
la procédure. Une telle mesure permet de préserver
les intérêts des entreprises nationales actives dans le
secteur concerné, sans qu’il soit nécessaire de sortir
du cadre général de la législation relative aux marchés
publics.

Par souci de clarté, il serait souhaitable d’abroger
l’article 3, § 3, de la loi du 24 décembre 1993 relative
aux marchés publics, et ce, afin d’éviter toute ambi-
guïté en ce qui concerne l’application de l’article 296,
§ 1er, b), du Traité instituant la Communauté euro-
péenne.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 3, § 3, van de wet van 24 december 1993
betreffende de overheidsopdrachten en sommige op-
drachten voor aanneming van werken leveringen en
diensten wordt opgeheven.

Art. 3

Artikel 17, §2, 3°, van dezelfde wet wordt aangevuld
met een punt c), luidende als volgt:

«c) de overheidsopdracht betrekking heeft op de le-
vering van wapens, munitie en oorlogsmaterieel die
worden aangeschaft voor de uitsluitende behoeften van
de landsverdediging en de fundamentele belangen van
de veiligheid van de Staat in de zin van artikel 296,
§ 1, b, van het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap.».

24 juni 2004

Luc SEVENHANS (Vlaams Blok)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 3, § 3, de la loi du 24 décembre 1993 rela-
tive aux marchés publics et à certains marchés de
travaux, de fourniture et de services est abrogé.

Art. 3

L’article 17, § 2, 3°, de la même loi est complété par
un c), libellé comme suit :

«c) le marché public porte sur la livraison d’armes,
de munitions et de matériel de guerre acquis pour les
besoins exclusifs de la défense et les intérêts essen-
tiels de la sécurité de l’État au sens de l’article 296,
§ 1er, b, du Traité instituant la Communauté euro-
péenne.».

24 juin 2004
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ANNEXE BIJLAGE
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TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

24 décembre 1993

Loi relative aux marchés publics et à certains
marchés de travaux, de fourniture et de services

Art. 3

 § 1. Ne sont pas soumis à l’application des disposi-
tions de la présente loi, les marchés publics régis par
des règles procédurales différentes :

1° à passer en vertu d’un accord international con-
clu, en conformité avec le Traité instituant la Commu-
nauté européenne, entre la Belgique et un ou plusieurs
pays tiers à la Communauté européenne et portant sur
des travaux, des fournitures ou des services destinés
à la réalisation ou à l’exploitation en commun d’un
ouvrage par les Etats signataires;

2° à passer en vertu d’un accord international con-
clu en relation avec le stationnement de troupes et con-
cernant des entreprises d’un Etat membre ou d’un pays
tiers;

3° à passer en vertu de la procédure spécifique d’une
organisation internationale.

 § 2. Ne sont pas soumis à l’application des disposi-
tions de la présente loi les services au sens de l’arti-
cle 5, attribués à un pouvoir adjudicateur visé à l’arti-
cle 4, § 1er et § 2, 1° à 8° et 10°, sur la base d’un droit
exclusif dont il bénéficie en vertu de dispositions légis-
latives ou réglementaires publiées et conformes au traité
instituant la Communauté européenne.

 § 3. (…).1

TEXTE DE BASE

24 décembre 1993

Loi relative aux marchés publics et à certains
marchés de travaux, de fourniture et de services

Art. 3

 § 1. Ne sont pas soumis à l’application des disposi-
tions de la présente loi, les marchés publics régis par
des règles procédurales différentes :

1° à passer en vertu d’un accord international con-
clu, en conformité avec le Traité instituant la Commu-
nauté européenne, entre la Belgique et un ou plusieurs
pays tiers à la Communauté européenne et portant sur
des travaux, des fournitures ou des services destinés
à la réalisation ou à l’exploitation en commun d’un
ouvrage par les Etats signataires;

2° à passer en vertu d’un accord international con-
clu en relation avec le stationnement de troupes et con-
cernant des entreprises d’un Etat membre ou d’un pays
tiers;

3° à passer en vertu de la procédure spécifique d’une
organisation internationale.

§ 2. Ne sont pas soumis à l’application des disposi-
tions de la présente loi les services au sens de l’arti-
cle 5, attribués à un pouvoir adjudicateur visé à l’arti-
cle 4, § 1er et § 2, 1° à 8° et 10°, sur la base d’un droit
exclusif dont il bénéficie en vertu de dispositions légis-
latives ou réglementaires publiées et conformes au traité
instituant la Communauté européenne.

 § 3. Le Roi peut soumettre à des modes de passa-
tion et à des règles générales d’exécution modifiés des
marchés publics de fournitures et de services auxquels
s’applique (l’article 296, § 1er, b, du Traité instituant la
Communauté européenne). Lorsque les marchés pré-
cités font l’objet d’une procédure négociée, le Roi ne
peut déroger aux règles régissant cette procédure en
vertu de la présente loi.

1 Art. 2: abrogation.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

24 december 1993

Wet betreffende de overheidsopdrachten en
sommige opdrachten voor aanneming van werken,

leveringen en diensten

Art. 3

  § 1. Vallen niet onder de toepassing van de bepa-
lingen van deze wet, de overheidsopdrachten die on-
der andere procedurevoorschriften vallen en die ge-
gund worden krachtens :

1° een internationaal akkoord, gesloten in overeen-
stemming met het Verdrag tot oprichting van de Euro-
pese Gemeenschap, tussen België en één of meer-
dere derde landen buiten de Europese Gemeenschap
dat handelt over werken, leveringen of diensten be-
stemd voor de verwezenlijking of de gemeenschappe-
lijke uitbating van een bouwwerk door de onderteke-
nende Staten;

2° een internationaal akkoord gesloten in verband
met de legering van strijdkrachten en betreffende on-
dernemingen van een Lid-Staat of een derde land;

3° de specifieke procedure van een internationale
instelling.

  § 2. Vallen niet onder de toepassing van de bepa-
lingen van deze wet de diensten in de zin van artikel 5
die toegewezen worden aan een aanbestedende over-
heid bedoeld in artikel 4, § 1 en § 2, 1° tot 8° en 10°, op
basis van een uitsluitend recht dat ze uit hoofde van
bekendgemaakte wettelijke of reglementaire bepalin-
gen geniet en die verenigbaar zijn met het verdrag tot
oprichting van de Europese Gemeenschap.

§ 3. (…).1

BASISTEKST

24 december 1993

Wet betreffende de overheidsopdrachten en
sommige opdrachten voor aanneming van werken,

leveringen en diensten

Art. 3

  § 1. Vallen niet onder de toepassing van de bepa-
lingen van deze wet, de overheidsopdrachten die on-
der andere procedurevoorschriften vallen en die ge-
gund worden krachtens :

1° een internationaal akkoord, gesloten in overeen-
stemming met het Verdrag tot oprichting van de Euro-
pese Gemeenschap, tussen België en één of meer-
dere derde landen buiten de Europese Gemeenschap
dat handelt over werken, leveringen of diensten be-
stemd voor de verwezenlijking of de gemeenschappe-
lijke uitbating van een bouwwerk door de onderteke-
nende Staten;

2° een internationaal akkoord gesloten in verband
met de legering van strijdkrachten en betreffende on-
dernemingen van een Lid-Staat of een derde land;

3° de specifieke procedure van een internationale
instelling.

  § 2. Vallen niet onder de toepassing van de bepa-
lingen van deze wet de diensten in de zin van artikel 5
die toegewezen worden aan een aanbestedende over-
heid bedoeld in artikel 4, § 1 en § 2, 1° tot 8° en 10°, op
basis van een uitsluitend recht dat ze uit hoofde van
bekendgemaakte wettelijke of reglementaire bepalin-
gen geniet en die verenigbaar zijn met het verdrag tot
oprichting van de Europese Gemeenschap.

§ 3. De Koning kan bepaalde overheidsopdrachten
voor aanneming van leveringen en diensten waarop
artikel 296, § 1, b, van het Verdrag tot oprichting van
de Europese Gemeenschap van toepassing is, onder-
werpen aan gewijzigde gunningswijzen en algemene
uitvoeringsregels. Wanneer de bovengenoemde
overheidsopdrachten geplaatst worden volgens een
onderhandelingsprocedure kan de Koning niet afwijken
van de regels die krachtens deze wet op die procedure
van toepassing zijn.

1 Art. 2: opheffing.
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§ 4. Ne sont pas soumis à l’application des disposi-
tions de la présente loi, à l’exception de l’article 6, les
marchés publics de fournitures et de services auxquels
s’applique l’article 296, § 1er, b, du Traité instituant la
Communauté européenne, à passer, par le ministre ou
par l’autorité qu’il mandate à cette fin, dans le cadre
d’une coopération internationale de quelque nature que
ce soit réunissant majoritairement des Etats membres
de l’Union européenne ou de l’Organisation du Traité
de l’Atlantique Nord. Le Roi fixe les modalités de con-
trôle auxquelles sont soumis ces marchés.

Art. 17

  § 1. Le marché public est dit « procédure négociée
« lorsque le pouvoir adjudicateur consulte plusieurs
entrepreneurs, fournisseurs ou prestataires de servi-
ces de son choix et négocie les conditions du marché
avec un ou plusieurs d’entre eux.

 § 2. Il peut être traité par procédure négociée sans
respecter de règle de publicité lors du lancement de la
procédure, mais si possible après consultation de plu-
sieurs entrepreneurs, fournisseurs ou prestataires de
services lorsque :

1° dans le cas d’un marché public de travaux, de
fournitures ou de services :

  a) la dépense à approuver ne dépasse pas, hors
taxe sur la valeur ajoutée, les montants fixés par le
Roi;

  b) le marché a pour objet des travaux, fournitures
ou services déclarés secrets ou dont l’exécution doit
s’accompagner de mesures particulières de sécurité,
conformément à des dispositions législatives ou régle-
mentaire en vigueur, ou lorsque la protection des inté-
rêts essentiels de la sécurité du pays l’exige;

  c) dans la mesure strictement nécessaire, l’urgence
impérieuse résultant d’évènements imprévisibles ne
permet pas de respecter les délais exigés par les autres
procédures;

  d) seules des offres irrégulières ont été déposées
à la suite d’une adjudication ou d’un appel d’offres, ou
qu’il n’a été proposé que des prix inacceptables, pour
autant que :

  - les conditions initiales du marchés ne soient pas
substantiellement modifiées et que

  - le pouvoir adjudicateur consulte tous les soumis-
sionnaires qui répondaient aux conditions minimales
de caractère professionnel, économique et technique

  § 4. Ne sont pas soumis à l’application des dispo-
sitions de la présente loi, à l’exception de l’article 6,
les marchés publics de fournitures et de services aux-
quels s’applique l’article 296, § 1er, b, du Traité insti-
tuant la Communauté européenne, à passer, par le mi-
nistre ou par l’autorité qu’il mandate à cette fin, dans le
cadre d’une coopération internationale de quelque na-
ture que ce soit réunissant majoritairement des Etats
membres de l’Union européenne ou de l’Organisation
du Traité de l’Atlantique Nord. Le Roi fixe les modalités
de contrôle auxquelles sont soumis ces marchés.

Art. 17

  § 1. Le marché public est dit « procédure négociée
« lorsque le pouvoir adjudicateur consulte plusieurs
entrepreneurs, fournisseurs ou prestataires de servi-
ces de son choix et négocie les conditions du marché
avec un ou plusieurs d’entre eux.

§ 2. Il peut être traité par procédure négociée sans
respecter de règle de publicité lors du lancement de la
procédure, mais si possible après consultation de plu-
sieurs entrepreneurs, fournisseurs ou prestataires de
services lorsque :

1° dans le cas d’un marché public de travaux, de
fournitures ou de services :

  a) la dépense à approuver ne dépasse pas, hors
taxe sur la valeur ajoutée, les montants fixés par le
Roi;

  b) le marché a pour objet des travaux, fournitures
ou services déclarés secrets ou dont l’exécution doit
s’accompagner de mesures particulières de sécurité,
conformément à des dispositions législatives ou régle-
mentaire en vigueur, ou lorsque la protection des inté-
rêts essentiels de la sécurité du pays l’exige;

  c) dans la mesure strictement nécessaire, l’urgence
impérieuse résultant d’évènements imprévisibles ne
permet pas de respecter les délais exigés par les autres
procédures;

  d) seules des offres irrégulières ont été déposées
à la suite d’une adjudication ou d’un appel d’offres, ou
qu’il n’a été proposé que des prix inacceptables, pour
autant que :

  - les conditions initiales du marchés ne soient pas
substantiellement modifiées et que

  - le pouvoir adjudicateur consulte tous les soumis-
sionnaires qui répondaient aux conditions minimales
de caractère professionnel, économique et technique
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 § 4. Vallen niet onder de toepassing van de bepalin-
gen van deze wet, met uitzondering van artikel 6, de
overheidsopdrachten voor aanneming van leveringen
en van diensten waarop artikel 296, § 1, b, van het
Verdrag tot inrichting van de Europese Gemeenschap
van toepassing is en die door de minister of de autori-
teit die hij daarvoor mandateert te plaatsen zijn in het
kader van een internationale samenwerking (van welke
aard ze ook is) die voor het merendeel lidstaten van de
Europese Unie of van de Noord-Atlantische Verdrags-
organisatie samenbrengt. De Koning bepaalt de controle-
modaliteiten waaraan deze opdrachten onderworpen
zijn.

Art. 17

  § 1. De overheidsopdracht geschiedt « bij
onderhandelingsprocedure « wanneer de aan-
bestedende overheid meerdere aannemers, leveran-
ciers of dienstenverleners van haar keuze raadpleegt
en over de voorwaarden van de opdracht onderhandelt
met één of meer van hen.

  § 2. Er kan bij onderhandelingsprocedure gehan-
deld worden zonder naleving van bekendmakingsregels
bij de aanvang van de procedure doch, indien moge-
lijk, na raadpleging van meerdere aannemers, leveran-
ciers of dienstenverleners wanneer :

  1° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van werken, leveringen of diensten :

  a) de goed te keuren uitgave de bedragen, zonder
belasting op de toegevoegde waarde, vastgelegd door
de Koning niet overschrijdt;

  b) het voorwerp van de opdracht werken, leverin-
gen of diensten zijn die geheim verklaard werden, of
waarvan de uitvoering gepaard moet gaan met bijzon-
dere veiligheidsmaatregelen, overeenkomstig de van
kracht zijnde wettelijke of reglementaire bepalingen of
indien de bescherming van de fundamentele belangen
van de veiligheid van het land dit vereist;

  c) voor zover strikt noodzakelijk, het dringend ka-
rakter voortvloeiend uit niet te voorziene gebeurtenis-
sen niet toelaat de bij de andere procedures gestelde
termijnen na te leven;

  d) enkel onregelmatige offertes ingediend werden
ingevolge aanbesteding of offerteaanvraag, of indien
slechts onaanvaardbare prijzen voorgesteld werden,
voor zover :

  - de oorspronkelijke voorwaarden van de opdracht
niet wezenlijk gewijzigd werden en

  - de aanbestedende overheid alle inschrijvers raad-
pleegt die voldoen aan de minimumeisen op beroeps-,
economisch en technisch vlak, zoals bepaald door de

§ 4. Vallen niet onder de toepassing van de bepalin-
gen van deze wet, met uitzondering van artikel 6, de
overheidsopdrachten voor aanneming van leveringen
en van diensten waarop artikel 296, § 1, b, van het
Verdrag tot inrichting van de Europese Gemeenschap
van toepassing is en die door de minister of de autori-
teit die hij daarvoor mandateert te plaatsen zijn in het
kader van een internationale samenwerking (van welke
aard ze ook is) die voor het merendeel lidstaten van de
Europese Unie of van de Noord-Atlantische Verdrags-
organisatie samenbrengt. De Koning bepaalt de controle-
modaliteiten waaraan deze opdrachten onderworpen
zijn.

Art. 17

  § 1. De overheidsopdracht geschiedt « bij
onderhandelingsprocedure « wanneer de aan-
bestedende overheid meerdere aannemers, leveran-
ciers of dienstenverleners van haar keuze raadpleegt
en over de voorwaarden van de opdracht onderhandelt
met één of meer van hen.

  § 2. Er kan bij onderhandelingsprocedure gehan-
deld worden zonder naleving van bekendmakingsregels
bij de aanvang van de procedure doch, indien moge-
lijk, na raadpleging van meerdere aannemers, leveran-
ciers of dienstenverleners wanneer :

 1° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van werken, leveringen of diensten :

  a) de goed te keuren uitgave de bedragen, zonder
belasting op de toegevoegde waarde, vastgelegd door
de Koning niet overschrijdt;

  b) het voorwerp van de opdracht werken, leverin-
gen of diensten zijn die geheim verklaard werden, of
waarvan de uitvoering gepaard moet gaan met bijzon-
dere veiligheidsmaatregelen, overeenkomstig de van
kracht zijnde wettelijke of reglementaire bepalingen of
indien de bescherming van de fundamentele belangen
van de veiligheid van het land dit vereist;

  c) voor zover strikt noodzakelijk, het dringend ka-
rakter voortvloeiend uit niet te voorziene gebeurtenis-
sen niet toelaat de bij de andere procedures gestelde
termijnen na te leven;

  d) enkel onregelmatige offertes ingediend werden
ingevolge aanbesteding of offerteaanvraag, of indien
slechts onaanvaardbare prijzen voorgesteld werden,
voor zover :

 - de oorspronkelijke voorwaarden van de opdracht
niet wezenlijk gewijzigd werden en

  - de aanbestedende overheid alle inschrijvers raad-
pleegt die voldoen aan de minimumeisen op beroeps-,
economisch en technisch vlak, zoals bepaald door de
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déterminées par le Roi et qui ont déposé une offre con-
forme aux exigences formelles de la première procé-
dure;

  e) aucune offre n’a été déposée à la suite d’une
adjudication ou d’un appel d’offres, pour autant que les
conditions initiales du marché ne soient pas substan-
tiellement modifiées;

  f) les travaux, fournitures ou services ne peuvent,
en raison de leur spécificité technique, artistique ou
tenant à la protection des droits d’exclusivité, être con-
fiés qu’à un entrepreneur, fournisseur ou prestataire
de services déterminé;

2° dans le cas d’un marché public de travaux ou de
services :

  a) des travaux ou services complémentaires ne
figurant pas au projet initial adjugé ni au premier con-
trat conclu sont, à la suite d’une circonstance impré-
vue, devenus nécessaires à l’exécution de l’ouvrage
ou du service tel qu’il y est décrit, pour autant que
l’attribution soit faite à l’adjudicataire qui exécute ledit
ouvrage ou service et que le montant cumulé des mar-
chés passés pour les travaux ou services complémen-
taires n’excède pas 50 p.c. du montant du marché prin-
cipal :

  - lorsque ces travaux ou services ne peuvent être
techniquement ou économiquement séparés du mar-
ché principal sans inconvénient majeur;

  - lorsque ces travaux ou services, quoique sépa-
rables de l’exécution du marche principal, sont stricte-
ment nécessaires à son perfectionnement;

b) des travaux ou services nouveaux consistant dans
la répétition d’ouvrages ou services similaires sont at-
tribués à l’adjudicataire d’un premier marché par le
même pouvoir adjudicateur, à condition que ces tra-
vaux ou services soient conformes à un projet de base
et que ce projet ait fait l’objet d’un premier marché passé
par adjudication ou sur appel d’offres. Toutefois, la pos-
sibilité de recourir à cette procédure doit être indiquée
dès la mise en concurrence du premier marché. Elle
est en outre limitée à une période de trois ans après la
conclusion du marché initial;

  3° dans le cas d’un marché public de fournitures :

 a) les articles concernés sont fabriqués uniquement
à titre de recherche, d’expérimentation, d’étude ou de
développement, cette disposition ne comprenant pas
la production en grandes quantités en vue d’établir la
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Koning, en die een offerte indienden die aan de formele
eisen van de eerste procedure voldeed;

 e) geen enkele offerte werd ingediend ingevolge een
aanbesteding of een offerteaanvraag, voor zover de
oorspronkelijke voorwaarden van de opdracht niet we-
zenlijk gewijzigd werden;

 f) de werken, leveringen of diensten omwille van
hun technische of artistieke specificiteit of omwille van
de bescherming van exclusieve rechten, slechts aan
één bepaalde aannemer, leverancier of dienstenverlener
kunnen toevertrouwd worden;

2° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van werken of diensten :

 a) aanvullende werken of diensten die noch in het
toegewezen oorspronkelijke ontwerp noch in de eerste
gesloten overeenkomst voorkwamen en die ingevolge
onvoorziene omstandigheden noodzakelijk geworden
zijn voor de uitvoering van het werk of van de dienst
zoals het beschreven werd, voor zover ze worden toe-
gewezen aan de aannemer die het werk of de dienst
uitvoert, en voor zover het samengevoegde bedrag van
de opdrachten gegund voor de aanvullende werken of
diensten niet hoger ligt dan 50 pct. van het bedrag van
de hoofdopdracht :

  - wanneer deze werken of diensten, technisch of
economisch niet zonder ernstig bezwaar van de hoofd-
opdracht kunnen gescheiden worden;

  - wanneer deze werken of diensten, alhoewel
scheidbaar van de uitvoering van de hoofdopdracht,
strikt noodzakelijk zijn voor de vervolmaking ervan;

 b) nieuwe werken of diensten, bestaande uit de her-
haling van soortgelijke werken of diensten, aan de aan-
nemer die de eerste opdracht kreeg, dienen toegewe-
zen te worden door dezelfde aanbestedende overheid,
op voorwaarde dat deze werken of diensten overeen-
stemmen met een basisontwerp en dat dit ontwerp het
voorwerp uitmaakte van een eerste opdracht, gegund
na aanbesteding of offerteaanvraag. De mogelijkheid
tot aanwending van deze procedure moet alleszins
reeds bij de uitschrijving van de eerste opdracht ver-
meld worden. Ze is bovendien beperkt tot een periode
van drie jaar na het gunnen van de oorspronkelijke op-
dracht;

  3° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van leveringen :

a) de betrokken artikelen alleen vervaardigd wor-
den bij wijze van onderzoek, proefneming, studie of
ontwikkeling, en geen massaproductie voorzien is met
het oog op het in omloop brengen van het product in
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viabilité commerciale du produit ou d’amortir les frais
de recherche et de développement;

  b) des fournitures complémentaires sont à effec-
tuer par le fournisseur initiale et sont destinées soit au
renouvellement partiel de fournitures ou d’installations
d’usage courant, soit à l’extension de fournitures ou
d’installations existantes, si le changement de fournis-
seur obligeait le pouvoir adjudicateur d’acquérir un
matériel de technique différente entraînant une incom-
patibilité ou des difficultés techniques d’utilisation et
d’entretien disproportionnées. La durée de ces mar-
chés, ainsi que des marchés renouvelables, ne peut
en règle générale dépasser trois ans;

c) le marché public porte sur la livraison d’ar-
mes, de munitions et de matériel de guerre acquis
pour les besoins exclusifs de la défense et les inté-
rêts essentiels de la sécurité de l’État au sens de
l’article 296, § 1er, b, du Traité instituant la Commu-
nauté européenne.2

 4° dans le cas d’un marché public de services :

- le marché de services fait suite à un concours de
projets et doit, conformément aux règles y applicables,
être attribué au lauréat ou à un des lauréats de ce
concours. Dans ce dernier cas, tous les lauréats doi-
vent être invités à participer aux négociations.

 § 3. Il peut être traité par procédure négociée en
respectant les règles de publicité déterminées par le
Roi lorsque :

1° dans le cas d’un marché public de travaux, de
fournitures ou de services :

  - seules des offres irrégulières ont été déposées à
la suite d’une adjudication ou d’un appel d’offres, ou
qu’il n’a été proposé que des prix inacceptables, pour
autant que :

  - les conditions initiales du marché ne soient pas
substantiellement modifiées et que

  - le pouvoir adjudicateur ne consulte pas tous les
soumissionnaires qui répondaient aux conditions mini-
males de caractère professionnel, économique et tech-
nique déterminées par le Roi et qui ont déposé une
offre conforme aux exigences formelles de la première
procédure;
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- le marché de services fait suite à un concours de
projets et doit, conformément aux règles y applicables,
être attribué au lauréat ou à un des lauréats de ce
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procédure;

2 Art. 3: ajout.
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het handelscircuit of op het opvangen van de kosten
die het onderzoek en de ontwikkeling meebrengen;

 b) door de oorspronkelijke leverancier bijkomende
leveringen te verrichten zijn bestemd voor de gedeel-
telijke vernieuwing van leveringen of installaties voor
gewoon gebruik of voor de uitbreiding van bestaande
leveringen of installaties indien bij verandering van le-
verancier de aanbestedende overheid zich verplicht zou
zien ander technisch materieel aan te werven dat
onverenigbaarheden of buitenmaatse technische moei-
lijkheden inzake gebruik en onderhoud met zich mee-
brengt. De duur van deze opdrachten evenals van de
hernieuwbare mag algemeen genomen de drie jaar niet
overschrijden;

  c) de overheidsopdracht betrekking heeft op de
levering van wapens, munitie en oorlogsmaterieel
die worden aangeschaft voor de uitsluitende behoef-
ten van de landsverdediging en de fundamentele
belangen van de veiligheid van de Staat in de zin
van artikel 296, §1, b, van het Verdrag tot oprichting
van de Europese Gemeenschap.2

4° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van diensten:

  - de dienstenopdracht die volgt op een prijsvraag
voor ontwerpen en die, overeenkomstig de toepasse-
lijke regels, gegund moet worden aan de laureaat of
aan één van de laureaten van de prijsvraag. In dit laat-
ste geval moeten alle laureaten uitgenodigd worden om
aan de onderhandelingen deel te nemen.

  § 3. De overheidsopdracht mag volgens de
onderhandelingsprocedure gegund worden met nale-
ving van de bekendmakingsregels bepaald door de
Koning wanneer:

  1° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van werken, leveringen of diensten:

  - ingevolge aanbesteding of offerteaanvraag, enkel
onregelmatige offertes werden ingediend of enkel on-
aanvaardbare prijzen werden voorgesteld, voor zover:

 - de oorspronkelijke voorwaarden van de opdracht
niet wezenlijk gewijzigd werden en

  - de aanbestedende overheid niet alle inschrijvers
raadpleegt die voldoen aan de minimumvoorwaarden
van beroeps, economische en technische aard, bepaald
door de Koning en die een offerte ingediend hebben die
aan de formele eisen van de eerste procedure voldeed;
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  - de aanbestedende overheid niet alle inschrijvers
raadpleegt die voldoen aan de minimumvoorwaarden
van beroeps, economische en technische aard, bepaald
door de Koning en die een offerte ingediend hebben die
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2 Art. 3: aanvulling.
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 2° dans le cas d’un marché public de travaux ou de
services :

  - il s’agit, dans des cas exceptionnels, de travaux
ou de services dont la nature ou les aléas ne permet-
tent pas une fixation préalable et globale des prix;

 3° dans le cas d’un marché public de travaux :
  - les travaux sont réalisés uniquement à des fins

de recherche, d’expérimentation ou de mise au point et
non dans le but d’assurer une rentabilité ou le recou-
vrement des coûts de recherche et de développement;

4° dans le cas d’un marché public de services :
  - la nature des services est telle que les spécifica-

tions du marché ne peuvent être établies avec une pré-
cision suffisante pour permettre son attribution selon
la procédure d’adjudication ou d’appel d’offres.
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la procédure d’adjudication ou d’appel d’offres.
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 2° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van werken of diensten :

 -  in uitzonderlijke gevallen, het gaat om werken of
diensten waarvan de aard of de onzekere omstandig-
heden verhinderen op voorhand een globale prijs vast
te stellen;

 3° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van werken :

  - de werken enkel onderzoek, proefneming of
afstelling als doel hebben en niet het nastreven van
rendabiliteit of het dekken van de kosten voor onder-
zoek en ontwikkeling;

 4° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van diensten :

  - de aard van de dienst zodanig is dat de specifica-
ties van de opdracht niet kunnen bepaald worden met
voldoende nauwkeurigheid om de toewijzing toe te la-
ten volgens de procedure van aanbesteding of offerte-
aanvraag.
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afstelling als doel hebben en niet het nastreven van
rendabiliteit of het dekken van de kosten voor onder-
zoek en ontwikkeling;

 4° in het geval van een overheidsopdracht voor aan-
neming van diensten :

  - de aard van de dienst zodanig is dat de specifica-
ties van de opdracht niet kunnen bepaald worden met
voldoende nauwkeurigheid om de toewijzing toe te la-
ten volgens de procedure van aanbesteding of offerte-
aanvraag.
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